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РЕЗУЛТАТИ ОТ РАБОТАТА 
От: Генералния секретариат на Съвета 
Дата: 16 октомври 2017 г. 
До: Делегациите 
№ предх. док.: 12515/17 COHOM 101 CFSP/PESC 815 COSCE 7 FREMP 98 INF 167 

JAI 823 RELEX 786 DEVGEN 203 CONUN 217 
Относно: Заключения на Съвета във връзка с междинния преглед на плана за 

действие относно правата на човека и демокрацията 
— Заключения на Съвета (16 октомври 2017 г.) 

  

Приложено се изпращат на делегациите заключенията на Съвета във връзка с междинния 

преглед на плана за действие относно правата на човека и демокрацията, приети от Съвета на 

3566-ото му заседание от 16 октомври 2017 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

ЗАКЛЮЧЕНИЯ НА СЪВЕТА ВЪВ ВРЪЗКА С МЕЖДИННИЯ ПРЕГЛЕД НА ПЛАНА 

ЗА ДЕЙСТВИЕ ОТНОСНО ПРАВАТА НА ЧОВЕКА И ДЕМОКРАЦИЯТА 

(Съвет по външни работи, 16 октомври 2017 г.) 

1. Съветът приветства публикуването на междинния преглед на плана за действие 
относно правата на човека и демокрацията за периода 2015—2019 г., както и 
постигнатия от ЕС напредък в много области на плана за действие. Съветът изтъква 
отново категоричния си ангажимент към изпълнението на Стратегическата рамка на ЕС 
относно правата на човека и демокрацията като задължителен елемент на общата 
външна политика и политика на сигурност, по-специално чрез по-нататъшното 
изпълнение на плана за действие на ЕС. 

2. В тези трудни времена, при положение, че ситуацията по света по отношение на 
зачитането на правата на човека, основните свободи и демократичните принципи, в т.ч. 
принципите на правовата държава, в някои държави се подобрява, макар и в други да се 
влошава, през последните години ЕС и неговите държави членки насърчават 
последователните действия в подкрепа на правата на човека и демокрацията. 

3. Планът за действие изигра основна роля за насърчаване и постигане на по-съгласуван 
подход към включването на правата на човека във всички области на външната дейност 
на ЕС. Съюзът продължи да работи активно с международните партньори, ООН, 
регионалните организации и гражданското общество. Съветът изтъква отново, че във 
все по-сложния международен контекст е изключително важно да се демонстрира 
лидерска роля, единство, както и да се осигури съгласуваност и последователност в 
действията на ЕС, особено в рамките на многостранни форуми. 

4. Политиката на ЕС относно правата на човека и демокрацията в рамките на външната 
дейност все повече се насочва към предоставяне на възможности на участници от трети 
страни и регионални организации, повишаване на тяхната ангажираност и устойчивост, 
както е посочено в Глобалната стратегия на ЕС, както и към модел, който помага на 
хората да разберат своите права. ЕС е важен донор в областта на правата на човека; той 
управлява най-голямата програма за подкрепа на защитниците на правата на човека в 
световен мащаб, а от 2015 г. насам разшири още повече конкретните си усилия за 
преодоляване на свиването на пространството за действие на гражданското общество. 
ЕС играе също важна роля за развитие и подпомагане на финансирането на 
националните институции за правата на човека. 
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5. Освен това, чрез мисии за наблюдение на избори и подкрепа за изборния процес ЕС 
продължава да бъде водещ поддръжник на приобщаващите, прозрачни и надеждни 
избори, както и на основите на демократичния плурализъм като свободата на 
изразяване и на мнение и свободата на събранията и сдруженията. Подкрепата за 
парламентите, политическите партии, гражданското общество и медиите също се е 
превърнала в неразделна част от усилията ни за насърчаване на приобщаващи 
политически процеси. 

6. Основаният на правата подход към развитието е основна методология, с която се 

гарантира, че международната рамка за правата на човека се спазва при 

сътрудничеството за развитие и се насърчава чрез него. Инструментите на ЕС са все по-

координирани и съгласувани, особено що се отнася до диалозите и насоките по правата 

на човека и стратегиите за правата на човека и демокрацията по държави. Тези 

инструменти допълват също дейността на ООН и регионалните механизми, в т.ч. 

специалните докладчици и представители на ООН. 

7. ЕС продължи да популяризира и защитава универсалността и неделимостта на всички 

права на човека. Недискриминацията, човешкото достойнство, равенството между 

половете и овластяването на жените и правата на детето са в основата на плана за 

действие. ЕС отдели по-голямо внимание и на усилията за постигане на напредък по 

отношение на икономическите, социалните и културните права. Съветът призовава за 

продължаване на работата с цел насърчаване и защита на лицата в уязвимо положение 

и борба с всякакви форми на дискриминация на каквото и да било основание, като 

например пол, раса, цвят на кожата, етнически или социален произход, генетични 

характеристики, език, религия или убеждения, политически или други мнения, 

принадлежност към национално малцинство, имотно състояние, рождение, увреждане, 

възраст или сексуална ориентация. 

8. Съветът приветства задълбочената работа в тази област, извършена от върховния 

представител/заместник-председател, специалния представител на ЕС за правата на 

човека, Европейската комисия и Европейския парламент, както и активния принос на 

държавите — членки на ЕС, за изпълнение на поетите в плана за действие 

ангажименти. Съветът приветства участието и подкрепата от страна на организациите 

на гражданското общество за постигане на напредък в изпълнението на плана за 

действие. 
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9. Тъй като изпълнението на плана ще продължи през 2019 г., Съветът приканва всички 

партньори да продължат да допринасят за по-нататъшните резултати. ЕС ще продължи 

да работи за допълнително подобряване на оценката на въздействието на своите 

действия върху правата на човека, както и за засилване на комуникацията. 

Насърчаването и защитата на правата на човека, демокрацията и принципите на 

правовата държава остават и ще продължат да бъдат основен приоритет на външната 

политика и политиката на сигурност на ЕС и в периода след 2019 г. 
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